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MÖTET SÖNDAGEN DEN 10 DECEMBER 2023 

1. Godkännande av dagordningen 

Rådet godkände dagordningen i dok. 16274/1/23 REV 1. 

FISKE 

Icke lagstiftande verksamhet 

2. Rådets förordning om fastställande för 2024, 2025 och 2026 

av fiskemöjligheter i Atlanten och Nordsjön 

(Kommissionens förslag till rättslig grund: artikel 43.3 i EUF-

fördraget) 

Politisk överenskommelse 

(*) 16444/23 

16305/2/23 REV 2 

16311/23 

+ ADD 1–2 

Rådet nådde en politisk överenskommelse om förordningen om fastställande för 2024, 2025 

och 2026 av fiskemöjligheterna avseende vissa fiskbestånd, i unionens vatten, och för 

unionsfiskefartyg, i vissa andra vatten, samt om ändring av förordning (EU) 2023/194 vad 

gäller djuphavsbestånd. 

Uttalanden till denna punkt återfinns i bilagan. 

3. Rådets förordning om fastställande för 2024 av 

fiskemöjligheter i Medelhavet och Svarta havet 

(Kommissionens förslag till rättslig grund: artikel 43.3 i EUF-

fördraget) 

Politisk överenskommelse 

(*) 16442/23 

16305/2/23 REV 2 

15715/23 

+ ADD 1 REV 1 

Rådet nådde en politisk överenskommelse om förordningen om fastställande för 2024 av 

fiskemöjligheter i Medelhavet och Svarta havet. 

Uttalanden till denna punkt återfinns i bilagan. 
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Övriga frågor 

4. a) Europeiska havs-, fiskeri- och vattenbruksfonden och 

stöd – ersättning vid exceptionella händelser 
Information från den portugisiska delegationen på den 

bulgariska, den tjeckiska, den cypriotiska, den franska, 

den grekiska, den italienska, den ungerska, den maltesiska 

och den portugisiska delegationens vägnar 

 16421/23 

 b) Nordsjöinitiativet (GNSBI) 

Information från den franska delegationen på den franska 

och den nederländska delegationens vägnar 

 16422/23 

 c) Aktuella lagstiftningsförslag 

(Offentlig överläggning i enlighet med artikel 16.8 i 

fördraget om Europeiska unionen) 

  

 - Direktivet om tillbörlig aktsamhet för företag i 

fråga om hållbarhet 

- Förordningen om förbud mot produkter som 

tillverkats genom tvångsarbete på unionens 

marknad: 

  

 Tvångsarbete på kinesiska fiskefartyg och inom 

vattenbruks- och fiskberedningsnäringen 

Information från den nederländska delegationen 

 16423/23 + COR 1 

Rådet noterade informationen från Bulgarien, Cypern, Tjeckien, Frankrike, Grekland, Ungern, 

Italien, Malta och Portugal om Europeiska havs-, fiskeri- och vattenbruksfonden och stöd – 

ersättning vid exceptionella händelser, informationen från Frankrike och Nederländerna om 

Nordsjöinitiativet samt informationen från Nederländerna om tvångsarbete på kinesiska 

fiskefartyg och inom vattenbruks- och fiskberedningsnäringen. 

Rådet noterade också kommissionens och delegationernas reaktioner i detta sammanhang. 
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MÖTET MÅNDAGEN DEN 11 DECEMBER 2023 

5. Godkännande av A-punkterna 

 Icke lagstiftande verksamhet  16322/23 

Rådet antog alla A-punkter i dokumentet ovan, inbegripet alla språkliga COR- och 

REV-dokument som hade lagts fram för antagande. 

Uttalanden till dessa punkter återfinns i addendumet. 

JORDBRUK 

Lagstiftningsöverläggningar 

(Offentlig överläggning i enlighet med artikel 16.8 i fördraget om Europeiska unionen) 

6. Förordningen om växter som erhållits med vissa nya 

genomiska metoder samt därav framställda livsmedels- och 

foderprodukter 

Allmän riktlinje 

 16443/23 

Rådet diskuterade texten till den allmänna riktlinjen enligt ordförandeskapets förslag. 

Ordförandeskapet noterade att det i detta skede saknades tillräckligt stöd, men erinrade om 

ärendets betydelse och informerade delegationerna om sin avsikt att fortsätta att arbeta för att 

så snart som möjligt få tillräckligt stöd för texten. 

Uttalanden från Grekland och Österrike till denna punkt återfinns i bilagan. 

7. Förordningen om produktion och saluföring av 

växtförökningsmaterial 

Lägesrapport 

 16040/23  

+ COR 1 (pl) 

8. Förordningen om produktion och saluföring av 

skogsodlingsmaterial 

Lägesrapport 

 16142/23 + COR 1 

Rådet noterade lägesrapporterna om förordningarna om produktion och saluföring av 

växtförökningsmaterial och av skogsodlingsmaterial. Rådet noterade även delegationernas 

och kommissionens synpunkter. 
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9. Förordningen om hållbar användning av växtskyddsmedel 

Lägesrapport 
 16044/23 

Rådet noterade lägesrapporten. Rådet noterade även delegationernas och kommissionens 

synpunkter. 

Icke lagstiftande verksamhet 

10. Genomgång av det första året med genomförande av de 

strategiska GJP-planerna 

Information från ordförandeskapet 

Diskussion 

 15989/23 + COR 1 

Ordförandeskapet informerade rådet om genomgången av det första året med genomförande 

av de strategiska GJP-planerna. Rådet höll därefter en diskussion för att utvärdera det första 

året med genomförande av medlemsstaternas strategiska planer inom den gemensamma 

jordbrukspolitiken. 

Rådet noterade Italiens och Frankrikes begäran med anledning av svårigheterna för vinsektorn 

till följd av kommissionens senaste tolkning av den information som ska lämnas på 

elektronisk väg om märkning av vin. 

Rådet noterade även informationen från Slovakien, med stöd av Bulgarien, Estland, Lettland, 

Litauen, Polen och Rumänien, om extern konvergens. 

11. Marknadssituationen, särskilt efter invasionen av Ukraina 

Information från kommissionen och medlemsstaterna 

Diskussion 

 16388/23 

FISKE 

Icke lagstiftande verksamhet 

2. (fortsättning) Rådets förordning om fastställande för 2024, 

2025 och 2026 av fiskemöjligheter i Atlanten och Nordsjön 
(Kommissionens förslag till rättslig grund: artikel 43.3 i EUF-

fördraget) 

Politisk överenskommelse 

(*) 16444/23 

16305/2/23 REV 2 

16311/23 

+ ADD 1–2 

Se sidan 2. 
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3. (fortsättning) Rådets förordning om fastställande för 2024 

av fiskemöjligheter i Medelhavet och Svarta havet 
(Kommissionens förslag till rättslig grund: artikel 43.3 i EUF-

fördraget) 

Politisk överenskommelse 

(*) 16442/23 

16305/2/23 REV 2 

15715/23 

+ ADD 1 REV 1 

Se sidan 2. 

Övriga frågor 

 Jordbruk   

12. a) Djurskyddspaketet  16509/23 

 i) Aktuella lagstiftningsförslag 

(Offentlig överläggning i enlighet med artikel 16.8 i 

fördraget om Europeiska unionen) 

  

 a) Förordningen om skydd för djur under 

transport 

 16405/23 + ADD 1 

 b) Förordningen om hundars och katters 

välbefinnande 

 16406/23 + ADD 1 

 ii) Meddelande om det europeiska 

medborgarinitiativet ”Ett pälsfritt Europa” 

Föredragning av kommissionen 

 16599/23 

Rådet noterade kommissionens föredragning av djurskyddspaketet. Rådet noterade även 

delegationernas synpunkter och kommissionens svar. 

 b) Undantag från GAEC7 och GAEC 8 under 2024 

Information från den rumänska delegationen, med stöd 

från den bulgariska, den ungerska, den italienska, den 

lettiska, den polska och den slovakiska delegationen 

 16387/23 

 c) Förbereda det europeiska jordbruket inför Ukrainas 

anslutning till EU 

Information från den polska delegationen 

 16386/23 
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 d) Framtiden för livsmedel och jordbruk – extern 

konvergens 

Information från den slovakiska delegationen, med stöd 

från den bulgariska, den estniska, den lettiska, den 

litauiska, den polska och den rumänska delegationen 

 16372/23 

Punkt 12 d behandlades tillsammans med punkt 10. 

 e) Aktuella lagstiftningsförslag 

(Offentlig överläggning i enlighet med artikel 16.8 i 

fördraget om Europeiska unionen) 

  

 Översyn av frukostdirektiven – jordbruksprodukter – 

lägesrapport 

Information från ordförandeskapet 

 16389/23 

15106/2/23 REV 2 

Ordförandeskapet informerade rådet om läget i diskussionerna om direktivet om ändring av 

rådets direktiv om honung, fruktjuice, sylt och dehydratiserad mjölk. Rådet noterade även 

kommissionens och delegationernas synpunkter. 

 

 Första behandlingen 

 Punkt som bygger på ett kommissionsförslag 

 Offentlig debatt på förslag av ordförandeskapet (artikel 8.2 i rådets arbetsordning) 
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BILAGA 

Uttalanden till B-punkter i dok. 16274/1/23 REV 1 

Till B-punkt 2: 

Rådets förordning om fastställande för 2024, 2025 och 2026 av 

fiskemöjligheter i Atlanten och Nordsjön 
(Kommissionens förslag till rättslig grund: artikel 43.3 i EUF-fördraget) 

Politisk överenskommelse 

UTTALANDE FRÅN RÅDET 

”Rådet noterar att Europeiska unionens domstol kommer att meddela dom i mål C-330/22, Friends 

of the Irish Environment den 11 januari 2024. I den mån den domen innehåller inslag av tolkning av 

de rättsliga ramar som är relevanta för det årliga arbetet med att fastställa fiskemöjligheter, kommer 

rådet att analysera effekterna av domen och om nödvändigt vidta lämpliga åtgärder.” 

UTTALANDE FRÅN BELGIEN, DANMARK, FRANKRIKE, TYSKLAND, IRLAND, 

NEDERLÄNDERNA, LITAUEN, ESTLAND, SPANIEN, PORTUGAL OCH SVERIGE om 

tillämpningen av artikel 15.9 i grundförordningen för COD/03AS, RNG/03-, BLI/12INT-, 

BLI/24-, BLI/03A, COD/07A, COD/7XAD34, HER/7G-K, JAX/2A-14, JAX/08C, POL/56-14, 

POL/07, SBR/678, SOL/07A och WHG/07A under 2024. 

”Eftersom biomassan för bestånden av COD/03AS, RNG/03-, BLI/12INT-, BLI/24-, BLI/03A, 

COD/07A, COD/7XAD34, HER/7G-K, JAX/2A-14, JAX/08C, POL/56-14, POL/07, SBR/678, 

SOL/07A och WHG/07A understiger Blim och endast bifångst och vetenskapligt fiske kommer att 

tillåtas under 2024, åtar sig Belgien, Danmark, Frankrike, Tyskland, Irland, Nederländerna, Litauen, 

Estland, Spanien, Portugal och Sverige – i syfte att säkerställa att bestånden återhämtar sig i 

enlighet med förordningarna (EU) 2018/973 och (EU) 2019/472 – att inte använda sig av den 

flexibilitet mellan år som medges enligt artikel 15.9 i förordning (EU) nr 1380/2013 vad gäller 

dessa bestånd under 2024. Detta åtagande görs med anledning av de rådande exceptionella 

omständigheterna för dessa bestånd.” 

UTTALANDE FRÅN BELGIEN, DANMARK, FRANKRIKE, TYSKLAND, 

NEDERLÄNDERNA OCH SVERIGE om tillämpningen av artikel 15.9 i GFP-förordningen 

för COD/2A3AX4 och COD/03AN under 2024 

”Den 8 december 2023 nådde EU, Förenade kungariket och Norge en överenskommelse om 

fiskemöjligheterna för de sex gemensamma och samförvaltade bestånden för 2024. Eftersom 

biomassan för TAC:erna av COD/2A3AX4 och COD/03A beräknas understiga 

försiktighetsreferenspunkten för biomassa under både det år för vilket TAC:erna sätts och 

efterföljande år, uteslöt parterna enligt den överenskommelsen flexibiliteten mellan år för dessa 

bestånd under 2024. I enlighet med den överenskommelsen åtar sig Belgien, Danmark, Frankrike, 

Tyskland, Nederländerna och Sverige att inte utnyttja den flexibilitet mellan år som medges enligt 

artikel 15.9 i förordning (EU) nr 1380/2013 vad gäller dessa bestånd under 2024.” 
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UTTALANDE FRÅN BELGIEN, DANMARK, FRANKRIKE, NEDERLÄNDERNA OCH 

TYSKLAND om Haagpreferenserna 

”Belgien, Danmark, Tyskland, Nederländerna och Frankrike anser att fördelningsnycklarna för 

medlemsstaternas kvoter godkändes 1983. Dessa nycklar utgör grundvalen för relativ stabilitet, som 

är en princip som fastställts genom den grundförordning som styr den gemensamma 

fiskeripolitiken. Det är vår uppfattning att Haagpreferenserna strider mot principen om relativ 

stabilitet.” 

UTTALANDE FRÅN NEDERLÄNDERNA om socioekonomiska effekter 

”Enligt kommissionens meddelande om hållbart fiske i EU: lägesrapport för 2024 

(SWD(2023) 172) har fisket till följd av Europaparlamentets, rådets och kommissionens åtaganden 

att förvalta fisket på ett ansvarsfullt sätt blivit mer hållbart, och mycket färre bestånd är nu 

överfiskade i EU. Trots detta står många fiskare inför minskande fiskemöjligheter. I Nederländerna 

kommer särskilt TAC:en för tunga från Nordsjön att leda till att detta fiske stängs i förtid 

under 2024. I vårt beslutsfattande bör en lämplig balans uppnås mellan den gemensamma 

fiskeripolitikens pelare för ekologisk, social och ekonomisk hållbarhet. Endast på det sättet kan ett 

långsiktigt perspektiv skapas när det gäller såväl livsmedelstryggheten som den socioekonomiska 

situationen för fiskarna och deras samhällen, särskilt i dessa tider då de står inför svårigheter, såsom 

de långsiktiga effekterna av covid-19, brexit och användningen av utrymmet till flera ändamål och 

den rumsliga press som fiskarna konfronteras med. Vi uppmanar både kommissionen och 

medlemsstaterna att fortsätta diskussionerna och ytterligare utforska möjligheterna att återupprätta 

jämvikten. Vi har ett gemensamt ansvar att ta itu med detta under det kommande året.” 

UTTALANDE FRÅN KOMMISSIONEN om tunga i Skagerrak och Kattegatt  

”Kommissionen noterar rådets beslut att fastställa de totala tillåtna fångstmängderna (TAC) för 

tunga (Solea solea) i Skagerrak och Kattegatt till ett lägre MSY-punktvärde. 

Kommissionen beklagar rådets politiska överenskommelse avseende TAC:en för tunga i Skagerrak 

och Kattegatt som innebär att denna TAC fastställs på en högre nivå. En lägre TAC skulle ha 

möjliggjort en snabbare återhämtning av beståndet. Samtidigt har kommissionen föreslagit en 

ändring av de fleråriga planerna för Östersjön, Nordsjön och västliga vatten, och detta förslag 

kommer nu att behandlas av Europaparlamentet och rådet enligt det ordinarie 

lagstiftningsförfarandet.” 

GEMENSAMT UTTALANDE FRÅN KOMMISSIONEN OCH PORTUGAL om 

vetenskaplig information om tunga i 8cde, 9 och 10 

”I Ices-sektionerna 8c, 8d, 8e, 9 och 10 förvaltas för närvarande tre arter av tunga under en 

gemensam TAC, och Ices lämnar enbart MSY-utlåtanden för tunga (Solea solea) i sektionerna 8c 

och 9a och inga utlåtanden för de två andra arterna. I november 2023 informerade Portugal 

kommissionen om att mer kompletta vetenskapliga uppgifter för de två andra arterna av tunga 

(Solea senegalensis and Pegusa lascaris) i Ices delområde 9 finns tillgängliga och att dessa 

uppgifter kan möjliggöra beståndsbedömning även för Solea senegalensis och Pegusa lascaris. 

Portugal åtar sig att förse Ices med sådana nya vetenskapliga uppgifter senast den 31 mars 2024 och 

kommissionen kommer att be Ices att lämna utlåtanden för alla relevanta bestånd av tunga i det 

området.” 
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UTTALANDE FRÅN KOMMISSIONEN om lyrtorsk i Biscayabukten och i vattnen kring 

Iberiska halvön 

”Artikel 5.3 i den fleråriga planen för västliga vatten innehåller bestämmelser om förvaltning av 

blandfiske när det gäller bifångstbestånd med beaktande av svårigheten att fiska alla bestånd på 

MSY-nivå samtidigt, särskilt i situationer där detta leder till att fisket stängs i förtid. Sådana 

svårigheter bör påvisas och stödjas av specifika, tillförlitliga och kontrollerbara socioekonomiska 

uppgifter. När det är svårt att fiska alla bestånd på MSY-nivå uppmanar kommissionen 

medlemsstaterna att lämna in socioekonomiska uppgifter från kontrollerbara källor, särskilt de som 

erhålls genom uppgiftsförfrågningar inom ramen för EU:s datainsamlingsram. 

Kommissionen noterar Frankrikes inlaga, enligt vilken de totala tillåtna fångstmängder som rådet 

fastställt för lyrtorsk i Biscayabukten och i vattnen kring Iberiska halvön skulle leda till att 

blandfisket stängs i förtid, vilket skulle kunna få allvarliga socioekonomiska konsekvenser.” Om 

och när Frankrike lämnar in specifika, tillförlitliga och verifierbara socioekonomiska uppgifter för 

att styrka begränsande effekter på sina flottsegment i Biscayabukten kommer kommissionen att 

bedöma och, på grundval av denna bedömning, överväga att vid behov lägga fram ett förslag till 

ändring under året för att anpassa POL 8ABDE. Kommissionen kommer att överväga samma 

tillvägagångssätt för Spanien och Portugal om de tillhandahåller specifika, tillförlitliga och 

verifierbara socioekonomiska uppgifter om sina relevanta TAC:er.” 

GEMENSAMT UTTALANDE FRÅN RÅDET OCH KOMMISSIONEN om Iccat-bestånd 

”Rådet och kommissionen bekräftar att enligt flera Iccat-rekommendationer får unionen, på 

begäran, föra över en procentandel av sin outnyttjade kvot av Iccat-bestånd under tvåårsperioden. 

På grundval av och inom ramen för tillgängliga rättsliga instrument kommer kommissionen att göra 

sitt yttersta för att vidta nödvändiga åtgärder så snart som möjligt under 2024 för att genomföra 

enskilda medlemsstaters justeringar av kvoterna som återspeglar överföringar och avdrag för alla 

berörda Iccat-bestånd.” 

UTTALANDE FRÅN TYSKLAND, SPANIEN, FRANKRIKE, POLEN OCH PORTUGAL 

om torsk från Svalbard 

”Tyskland, Spanien, Frankrike, Polen och Portugal beklagar att Norge inte följer den politiska 

överenskommelsen mellan EU och Norge från april 2022 eftersom de inte fastställer en EU-kvot för 

torsk i Svalbards vatten som motsvarar EU:s historiska rättigheter och EU:s andel för detta bestånd. 

De ovannämnda medlemsstaterna erinrar om sina långvariga historiska fiskerättigheter i området 

runt Svalbard, som omfattas av Parisfördraget från 1920. De uppmanar Norge att fullt ut respektera 

EU:s och dess medlemsstaters rättigheter och intressen i Svalbard, inbegripet fiskerättigheter, och 

att fastställa den totala EU-kvoten för 2024 i Svalbards vatten. De erinrar också om att sammanlagt 

5 143 ton av EU:s torskkvot inte kunde fiskas i Norges exklusiva ekonomiska zon på grund av de 

fiskestopp som Norge utfärdade 2021. Medlemsstaterna uttrycker sin besvikelse över att Norge 

ännu inte har gjort denna kvantitet tillgänglig för EU i de bilaterala utbytena. Denna fråga bör lösas 

så snart som möjligt. 

Tyskland, Spanien, Frankrike, Polen och Portugal uppskattar att kommissionen är redo att fortsätta 

samråden med Norge om de ovannämnda frågorna.” 
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UTTALANDE FRÅN RÅDET om fördelningen av MAC/2A34-N 

”Inom ramen för framtagandet av en ny TAC (MAC/2A34-N) noterar rådet Danmarks överföring 

av en del av de fiskemöjligheter som tilldelats MAC/2A34-N till innehavarna av kvoter i TAC för 

västliga vatten (MAC/2ACX14-), på grundval av den befintliga nyckeln för relativ stabilitet för den 

TAC:en, som ska utgöra 27,5 % av den kvoten under 2025 och 25 % från 2026 och framåt.” 

UTTALANDE FRÅN DANMARK om den interna fördelningen av makrill 

”Danmark förlorar en betydande del av sina kvoter av makrill på grund av den nya interna 

fördelningen av makrill med avseende på MAC/2A4A-N. Danmark beklagar dess allvarliga 

konsekvenser. 

Danmark erinrar om Danmarks exceptionella prioritet vad gäller makrill från den gemensamma 

fiskeripolitikens införande, vilken säkerställde minst 25 000 ton makrill för Danmark. 

Därför bör detta beaktas när fiskemöjligheterna fördelas om fiskemöjligheter för makrill tas med i 

ett framtida avtal med tredjeländer.” 

UTTALANDE FRÅN RÅDET 

”Rådet uppmanar kommissionen att inom sin behörighet ge det stöd som krävs för tolkningen av de 

relevanta bestämmelser i förordningen om fiskemöjligheter som rör fördelningen av en ny kvot, 

MAC/2A34-N, och överföringen av en del till västliga vatten. Om genomförandet av den nya 

TAC:en skapar utmaningar vad gäller tolkning eller rapportering bör rådet och kommissionen agera 

för att hantera de utmaningarna.” 

UTTALANDE FRÅN FRANKRIKE om taggmakrillar (JAX/2A-14). 

”Frankrike noterar att det Ices-utlåtande som mottagits gäller ett bestånd/en art (Trachurus 

trachurus) och att det utgör grunden för en TAC (JAX/2A-14). TAC:en omfattar Trachurus spp, i 

vilken tre arter i västliga vatten ingår, vilka alla fångas tillsammans med huvudbeståndet av 

taggmakrill (Trachurus trachurus). Fångster av Trachurus mediterraneus (medelhavstaggmakrill) 

och Trachurus picturatus (blå taggmakrill) är relativt låga, och vad gäller blå taggmakrill, fångas de 

i huvudsak längre söderut tillsammans med det sydliga beståndet av taggmakrill. Frankrike ställer 

sig bakom Ices ståndpunkt avseende att överväga att TAC:en och andra förvaltningsbestämmelser 

som kan komma att fastställas enbart bör gälla T. trachurus, och att separata TAC:er bör fastställas 

för andra arter.” 
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UTTALANDE FRÅN NEDERLÄNDERNA, FRANKRIKE, ITALIEN, DANMARK OCH 

PORTUGAL 

”Vi noterar med oro en negativ trend med minskande fiskemöjligheter och ökande nollfångster. De 

socioekonomiska effekterna för fiskare och deras samhällen är långtgående, både på kort och lång 

sikt. Situationen är mycket oroande för oss. Vi understryker behovet av ett mer balanserat 

förhållningssätt med beaktande av den gemensamma fiskeripolitikens tre huvudsakliga mål, det vill 

säga miljömässig hållbarhet och bevarande av fiskeresurser, social hållbarhet för kustsamhällen och 

främjande av fiskeinsatser med fullständigt beaktande av socioekonomiska aspekter. Särskilt ska 

den aktuella metoden för datainsamling och den vetenskapliga metodiken ses över för att förbättra 

kvaliteten i beslutsfattandet och fastställandet av TAC:er. Vi måste ge fiskesektorn perspektiv för 

att den ska kunna fortsätta att försörja EU:s marknad med hållbara och hälsosamma 

livsmedelsprodukter för europeisk livsmedelstrygghet och livsmedelssuveränitet. Tidigt nästa år 

planerar vi att offentliggöra ett gemensamt icke-officiellt dokument i frågan. Vi uppmanar även den 

nya kommissionen att reflektera vidare över hur denna fråga ska följas upp.” 

UTTALANDE FRÅN FRANKRIKE OCH NEDERLÄNDERNA om avdrag av mindre 

betydelse 

”Vi beklagar att kommissionen inte har överlämnat så detaljerad information som tidigare år om det 

avdrag som är kopplat till undantag från landningsskyldigheten. Även om kommissionen åberopade 

sekretesskäl för att inte översända sådan information är vi oroade över att medlemsstaterna inte har 

möjlighet att kontrollera dessa avdrag. 

En sådan brist på öppenhet skulle kunna skapa ett prejudikat för de kommande åren. Vi uppmanar 

därför kommissionen att så snart som möjligt reformera sin metod för att säkerställa konfidentialitet 

och samtidigt garantera medlemsstaternas möjlighet att se över beräkningen. Sådana kontroller bör 

redan vara möjliga för 2024.” 

Till B-punkt 3: 

Rådets förordning om fastställande för 2024 av fiskemöjligheter i 

Medelhavet och Svarta havet 

(Kommissionens förslag till rättslig grund: artikel 43.3 i EUF-fördraget) 

Politisk överenskommelse 

UTTALANDE FRÅN FRANKRIKE OCH ITALIEN om den frivilliga grunden för 

genomförandet av kompensationsmekanismen för den fleråriga förvaltningsplanen för västra 

Medelhavet 

”För att undvika svårigheter vid genomförandet av bestämmelserna om kompensationsmekanismen 

är det nödvändigt att klargöra att de åtgärder som anges i artikel 7 i utkastet till förslag till rådets 

förordning om fastställande för 2024 av de fiskemöjligheter för vissa fiskbestånd och grupper av 

fiskbestånd som är tillämpliga i Medelhavet och Svarta havet är avsedda att genomföras uteslutande 

på frivillig basis och inte är utformade för att vara obligatoriska för medlemsstaterna. 

Kommissionen bör överväga denna frivilliga strategi vid genomförandet av 

kompensationsmekanismen för varje medlemsstat.” 
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Till B-punkt 6: 

Förordningen om växter som erhållits med vissa nya genomiska 

metoder samt därav framställda livsmedels- och foderprodukter 

Allmän riktlinje 

UTTALANDE FRÅN GREKLAND 

”Växter i kategori 1 som har framställts med nya genomiska metoder (NGT-växter) bör behandlas 

som växter som har framställts med konventionella förädlingstekniker. Det biologiska materialet för 

växtförädling, som också kan förekomma i naturen, måste vara allmänt tillgängligt för 

växtförädling. Patenterbarheten för NGT-växter i kategori 1 innebär en risk för ökad 

marknadskoncentration och uppkomst av monopol och kan därför påverka livsmedlens 

överkomlighet och tillgänglighet. Växter i kategori 1, deras utsäde, deras växtmaterial, associerat 

genetiskt material, såsom gener och gensekvenser, och växtegenskaper bör därför undantas från 

patenterbarhet. 

I detta syfte bör den rättsliga ramen så snart som möjligt omprövas så att det säkerställs att 

växtmaterialet i fråga utesluts från patenterbarhet.” 

UTTALANDE FRÅN ÖSTERRIKE med anledning av den allmänna riktlinjen om 

förordningen om växter som erhållits med vissa nya genomiska metoder samt därav 

framställda livsmedels- och foderprodukter 

”Österrike tackar det spanska ordförandeskapet för dess arbete med lagstiftningsförslaget och 

välkomnar insatserna för att nå en kompromiss, i synnerhet det faktum att det fortfarande finns en 

undantagsklausul för NGT-växter i kategori 2. 

Österrike erkänner nya genomiska metoders möjliga potential men konstaterar att de också är 

förenade med eventuella risker. Österrike anser att många frågor som kräver ingående diskussioner 

kvarstår. Det nuvarande läget i diskussionerna ger dock inte en tillräcklig grund för en allmän 

riktlinje. Österrike motsätter sig därför antagandet av den allmänna riktlinjen och ber 

ordförandeskapet att schemalägga ytterligare samråd för att de öppna och obesvarade frågorna ska 

kunna klargöras. 

Vi vill på ett kritiskt sätt åter ta upp följande punkter, som nämndes redan under förhandlingarna: 

- Österrike anser att underlåtenheten att göra en riskbedömning av NGT-växter i kategori 1 och 

relaterade produkter strider mot försiktighetsprincipen. 

- Uteslutandet av NGT-växter i kategori 1 från tillämpningen av direktiv (EU) 2015/412 

(undantagsklausul) strider mot subsidiaritetsprincipen. Just detta manöverutrymme var en viktig 

orsak till antagandet av detta direktiv. 

- Österrike välkomnar det planerade förbudet mot användning av NGT-växter och relaterade 

produkter i ekologiskt jordbruk. Frågan är dock hur detta ska uppnås utan enorma merkostnader 

för jordbruket om det inte finns några planer på att märka produkter från NGT-växter i kategori 

1, inklusive djurfoder. Österrike är en föregångare i EU med 27,7 % ekologiskt jordbruk och 

fruktar att detta skulle kunna äventyras av det nuvarande kompromissförslaget. 

- Konsumenterna har rätt till information och valfrihet. Märkningen av produkter från NGT-

växter i kategori 1 är därför av avgörande betydelse ur ett österrikiskt perspektiv. 
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- Det bör också vara möjligt för medlemsstaterna att införa samexistensåtgärder för NGT1. Dessa 

måste regleras på ett enhetligt sätt i EU så att det säkerställs att konkurrensen inte snedvrids. 

- Möjligheten att patentera NGT-växter väcker farhågor om att ett monopol skulle kunna skapas 

och att små och medelstora företag skulle kunna tvingas ut från marknaden. 

Österrike anser att det dessutom finns en risk för att den biologiska mångfalden och tillgången till 

jordbruksgrödor begränsas.” 
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